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A FŐISPÁN UR
nem hiába, hogy a  harctérről 
jött, de harcias hangulatban is 
volt a hétfői megyegyülósen. 
Azon a gyűlésen, am elyiken őt 
pártkülönbség nélkül örömmel, 
szeretettel üdvözölték — az ö 
magyar vérei. Közöttük azok is, 
akik ma nemcsak egy Széchenyit 
becsülnek meg, hanem  még Ti
sza Istvánnal is próbálnak bé
kében élni a haza javáért, igaz 
ügyünk győzelméért.

Épen ezért nagyon rosszul 
tette a főispán ur, hogy az ő 
magyar véreit bántotta, bántotta 
azokat, akiktől, volt idő, ő sem 
állott oly messze, m int ma. Ak
kor, m ikor még ő velünk kö
rülbelül egy vélem ényen volt.

És főleg azért tette rosszul a 
főispán ur, hogy nem hagyta a 
harctéren az ö  harci erényeit, 
mert obstrukció-ellenes táma
dása minden tárgyi alapot né l
külöz. A főispán u r — hogy fi
noman fejezzük ki magunkat — 
tévedett, m ikor azt mondotta, 
hogy „talán nagyobb eredm ény
ről számolhatna m ár be hadse
regünk, ha a tiz éves obstrűk- 
cionális időszak alatt nem kel
lett volna nélkülöznie azokat az 
eszközöket, amelyek a hadsere
gek m egerősödésének és bizal
mas harcrakészültségének nél
külözhetetlen kellékei".

Mi úgy tudjuk, hogy egy had
sereg erejének a feltételei: 

a jó vezetés, 
a jó emberanyag, 
a ]ó felszerelés.
Már m o s t:. a főispán u r vé

l i k ^  együtt nagyon' jól tudja, 
hogy ehhez a három  tényező
höz az évtizedes obstrukcioná- 
lis időszaknak semmi köze.

Mert a generálisokat nem az 
obstrukció áílitotta a hadsereg 
élére; áz em beranyagot a főis
pán u r tapasztalatai és meggyő
ződése szerint sem ronto tta meg 
az obstrukció s ' a felszerelés 
hiányait sem szabad az obstruk- 
ciós időszak rovására Írni. Nem 
az obstrukció volt az oka, hogy 
Przemysíben kevés volt az éle
lem, nem az obstrukció szálli-. 
tott hamis, zsírt, papiros bakkan- 
csot és rongyos posztót és fér
ceit m ondurt és hamis kávékon 
zervet "a hadseregnek.. A pus
kák és ágyuk m inőségét semuaz

obstrukció  állapította meg és 
szerezte be a hadsereg részére.

Ám, mi nem Vagyunk annyira 
naivak, hogy ne tudnók, mire 
gondol a főispán ur. Azt gon
dolja, hogy több ágyunk, gép
fegyverünk lehetne, ha nem lett 
volna obstrukció. Hát ebben is 
téved a főispán ur. Mert elő
ször is M agyarországon öt év
tized alatt megtanultuk, hogy a 
m agyar korm ányok a chlopii 
hadiparancs előtt és után m in
dig hűségesen, becsületesen 
megadták a hadseregnek azt, 
am ire szüksége volt, amit köve
telt. Még az obstrukció ideje 
alatt is. Sőt a magyar o rszág 
gyűlés az ingót is odaadta volna 
a hadseregnek, olyan ellenszol
gáltatások fejóben? amelyek a 
mai háború  tanúságai szerint 
tizedrangu fontosságúak a h a d 
sereg harcikószsóge szem pont
jából, de amelyek megadásától 
a vezetőség évtizedeken át. .a 
legm erevebben elzárkózó^. Sőt 
azt is tudjuk, hogy az osztrák
m agyar hadseregnek műtőm ére 
dek ágyúja lenne, ha felülről 
évtizedeken keresztül nem ál
lottak volna — ők tudták, m inő
okokból — ellene a m agyar o r
szággyűlés, a m agyar ellenzék 
ama követelésének, hogy a ma
gyar honvédség tüzérséget kap 
jon. A m agyar ellenzék még az 
obstrukció idejében is ezerm il
liós hadikiadásokra lett ^volná 
kész, ha ezzel özémünkfóáye, a 
világháború elsőrangú faktora 
s talán győzelmünk eldöntője, 
a m agyar honvédség harcikész- 
sógót a legmagasabb fokra em el
hette volna.

Ezért, hagyjuk ma a rekri mi- 
nációkat." A magyar nemzet, a 
m agyar ellenzék nem érdemli, 
hogy a saját vérei ma bármit 
is a szemére vessenek, mikór 

'országvilág tudja, hogy nem a 
m agyar jogokat, talán sokszor 
helytelenül, elkeseredésében ta
lán néha túlzott és nem egészen 
kifogástalan eszközökkel védel
mező, követelő ellenzék az oka 
annak, hogy a harctéren eddig 
nem értük  el azt, amit szerettünk 
volna, hanem  más. Hogy mi, 
arról ma nem szabad írnunk. 
Majd lesz idő, m ikor ezt is el
m ondjuk.
•• -Azért, főispán ur, ne bántsuk, 
szeressük egymást ezekben -a' 
nagy, nehéz napokban! Fogj ütik

össze, támogassuk egymást a 
nagy Széchenyi programm ja sze
rint, segítsük a jót, irtsuk a 
gyomot közös erővel s ne le
gyünk pártpolitikusok. Majd el 
jön énnek is az ideje s akkor 
— mi legalább his?:ük — újra 
megváltozik a Ha-fi!-síi- az
zal kell a főispánoknak megbíz
hatóságukat bizonyitaniok, hogy 
magyar véreik — ismételjük — 
tálán; túlzott, talán helytelen, de 
m indenesetre jogos nemzeti küz
delmét állítják oda bűnbaknak.

Háború,
Méreteiben nagyszerű, e red

m ényeiben eddig ; beláthatatlan 
fényes győzelmet arattak a szö
vetséges német-magyar-osztrák 
seregek a

nyugat galíciai fronton.
Tegnap még 8000 fogolyról 
szólt a hivatalos- jelentés, ma 
m ár 30000-ről számol be, mely 
szám óráról-órára növekszik ; 
22 ágyú, 64 gépfegyver eddig 
a hadizsákm ány és töméntelen 
a hadianyag. Csapataink a Visz
tula és a Kárpátok főgerince 
közötti arcvocalat egész te rje 
delmében elfoglalták. Ez a 
nagyszerű diadal bizonyára 
éreztetni fogja hatását az egész 
egész északi arcvonalon. .

A németek nyugat-oroszországi 
győzelme szintén nagyjelentő
ségű ; az elfogott o ro s r  katonák 
száma eddig 4000 re emelkedett. 
Egy ^ ja b b  Kalvarjánál m egkí
sérelt orosz támadás pedig 170 
főnyi legénységet juttatott a 
németek kezére. Augusztov körül 
már. napok óta próbálkoznak az 
oroszok, de nap-nap után ku 
darc kíséri támadásaikat. Itt 420 
főnyi a hadifogoly és 2 gép
puska a hadizsákmány.

Flandriában
a ném etek folytatják győzelmes 
offenzivájukat. Elfoglaltak öt 
olyan fontos pontot, am elyért 
már hónapok óta folyt a heves 
küzdelem. Az Argonneokban, a 
Maas és Mosel között csak ki 
sebb jelentőségű ágyuharcok és 
összeütközések voltak, mplyek 
-azonban ismét csak a németek 
sikereit gyarapitották.

A tengeri harcról 
is érdekes híreket jelentenek. 
Egy német tengerészeti léghajó 
bombáival elsülyesztett egy a n 
gol buvárha jót. "

A törökök
a partraszállott ellenséget ke
ményen szorongatják, m iközben 
nagy veszteségeket okoznak 
nekik. A török  parti ütegek tü 
zelésükkel felgyújtottak egy el
lenséges szállitóhajót. — A szö
vetséges francia és angol csapa
tok a Dardanelláknál eddig több  
mint húszezer em bert veszítet
tek.

A koldus nábob.
Sok furcsa terem tm énye van  

a jó Istennek, de ezek közöitt 
minden esetre legfurcsább és 
legtitokzatosabb az ember. Ezek 
között pedig leginkább azok a_ 
legfnrcsábbak, kik rongyokban, 
nyom orúságban, koldusm ó
don élik lé életüket 8 haláhiic 
után egy-egy nagycsöm ó pénzt, 
értékpapírt hagynak m aguk 
ulán nagy bám ulatára az ism e
rősöknek.

Ilyen excentrikus, furcsa em 
b e r fejezte be Eehórvárott élet
pályáját. Meghalt az ősz-u. 15. sz. 
házban Graumann Mihály 86 éves 

.cipészm ester. Életében úgy is
merték, m int szegény, egyszerű 
iparost, k i csak m áról-holnapra 
éldegélt. Most aztán halála föl- 
lenbentette a fátyolt. Á koldus
nak hitt cipészm ester szobájá
ban 56 Q00 koronás betéti köny 
vet találtak. A hatóság persze 
azonnal rátette a kezét a m eg
halt koldus nábob vagyonára, 
mély legnagyobb m eglepetést 
és öröm et b izonyára a tö rvé 
nyes örökösöknek okoz.

A rongyok, a koldus ruha  sok 
szor igy takar titkot, gazdagsá
got, kincseket, m elyeket egy  
élet küzdelme, nyom ora kupor- 
gatott össze, h o g y  aztán m ások 
élvezzék a verejték á rán  össze
rakott garasokat.
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Háborús esetek-
V.

Hacsak lehetett, szerettem a ba
kákkal összeülni a lővészárokban 
és elbeszélgetni velük sok min
denről, de főként otthoni dolgok
ról. Oly közvetlen, nyílt ott min
den baka, kinyílik a szivük be
szélgetés közben; elmesélik ott
honi viszonyaikat, családi helyze
tüket, terveiket, miket majd a há
ború után fognak nyélbe ütni.

Oly jó hallgatni ezeket az egy: 
szerű, de hős lelkeket, amint a 
jövőről beszélnek bizalommal, 
őszinteséggel; a „jövőről" ott, 
ahol már a következő pillanat is 
olyan bizonytalan . . .

Pedig sokszor esik ám szó a 
lövészárok mélyén csalidról, jö- 
ről, tervekről. Nem csoda. Messzi, 
nagyon messzi az asszony, a gyer
mekek, a kis nádfődeles házikó, 
a keitecske; oly jó őket a nagy 
távolságon át — úgy gondolat
ban — elhozni. Aztán a jövő
ről miért ne esnék szó ? Nem pesz- 
szimista a jó katona s nem szon- 
tyolodik el, bármily keserves is a 
helyzete. Remél; folyton és erő
sen bízik abban, hogy egyszer- 
csak majd befejeződik a sok szen
vedés és veszedelem és ő azt a 
boldogságot nyújtó békét kell, 
hogy megérje! Gondol persze a 
halálra is, nem is egyszer; van
nak érzései, amelyek ránehezed
nek a lelkére, szivére, és ez. 
természetes is, hiszen egyre fogy
nak a társai körülötte, tudja, hogy 
őt is érheti az a sors. De nem 
adja át magát e leverő tudatnak; 
az a gondolat, hogy ő megéri a 
háború áhított végét, sokkal erő
sebb benne minden másnál . . .

Óh szegény Gy. . . . Péter, te- 
benned is erős volt a remény. 
Hogy örültél minden ütközetnek, 
mellyel fogyasztottuk a rusznyá- 
kok nagy tömegét, hogy örültél 
minden ágyúnak, melyet elvettünk 
tőlük és -minden fogolynak. Hány

szor mondottad: „No ezzel és 
ez ek k e l is közelebb jutottunk egy 
lépéssel a háború végéhezi"

De őrültél, szinte most is látom 
mosolygós arcodat, amint felesé- 

j ged rózsaszín levélképét olvastad. 
Milyen örömmel újságoltad: „Azt 
írja az asszony, megszületett a 
gyermek,' még pedig fiú. Péternek 
keresztelték el. Egészséges és' kö
vér a kicsike, mindig nevet és gő- 
gicsél . . . "

Hej micsoda tűzzel harcoltál 
ezután, hogy minden agyonlőtt 
orosszal és elszedett ágyúval siet
tessük a háború végét; tudtuk; 
haza — kívánkozol már erősen, 
hadd kiálltson rád a Péterke: 
„Papa, papa, apuka 1“

S ki hitte volna? Még délelőtt 
nagy boldogsággal mesélted, mi 
mindent viszel haza háborús em
lékként, fiacskádnak,; viszel neki 
orosz golyót, shrapnell hüvelyt,

. kulacsot, ólom golyócskákat, musz
kapénzt . . . talán még muszka 
fejet is ! . . s pár órára rá, hogy 
mindezt elmondtad nekünk,- mind
nyájunk látta, hogy szaladt be a 
homlokodban egy orosz golyó, 
egy hegyes, zümmögve repülő 
acélgolyó . . .

Óh milyen nagy fájdalmat okoz.- 
tál Gy . . . Péter nekünk a te 
haláloddal, — , óh de mennyivel 
nagyobb lehetett a fájdalma an
nak az érted egész leikével aggódó 
asszonynak, aki karján egy gőgi- 
csélő csöppségnek néni győzte 
mondogatni: „Úgy, úgy, mond
jad csak kis fiam : papa, papa, 
apukai Hogy fog majd örülni, ha 
haza jön . . . "

S muiik, múlik az' idp, vége 
lesz majd csak a háborúnak isr  
de te, Péter csak nem fogsz haza 
menni. Pedig hogy vár már Pé
terke, hogy pötyögi napjában 
százszor is: „Papa, papa, apuka!"

Óh és hány „apukát várnak, 
várnak haza — mindhiába ?

' VI.
Ti „kutyamosók," ti cipőtiszto

gató, mosogató, padlót tisztogató 
tiszti-szolgák, ti akiket annyira 
lenéztünk, kinevettünk és kifigu
ráztunk a Jiáboru előtt, mennyire 
megnőtétek most a mi szemünk- 
beri! Azt hittük, ti nem is 
vagytok katonák, csak arra vagy
tok jők, hogy .kutyát sétáltassatok 
meg at  utcán, .rnieg hogy kosár- 

- raf karótokon' ballagjatok gazdá
tok felesége' után, ki a piacra, 
bevásárolni. Azt hittük a • háború, 
előtt, hogy tiszti-szolgának az. való, 
aki a csapatban csak nehezen - 
használható, mert gyönge, ügyet
len és buta, — most á háború 
folyamán aztán kitűnik, hogy ép 
ellenkezőleg, oda derék, bátor, 
és ügyes és kitartó erőre van 
szükség. Hogyne. Hisz ő cipeli a 
tiszt összes holmiját: az pedig
neui -  kevés !Ö  gondoskodik jó 
szállásról a gazdájának, ő szerez 
szalmát alája, hogy puha fekhe
lye legyen; ő főz teát, hoz vizet 
és mindenfélét ő vásárol be. Or 
vos, szakács, hordár, küldönc, 
igás állat, tanácsadó egy személy
ben . . .

Egy ütközetünkben megsebesült 
K . . • kapitány. Szegény a lábába 
kapott egy dum-dumot s bizony 
soha ki nem jött;volna a golyók 
közül ha ott nincs a legénye, 
aki aztán átnyalábolta s kivitte 
ezer vész közül szerencsésen.

Ilyen eset pedig száz meg száz 
van. — Hányat tüntettek ki ilyen 
bátor cselekedetért és bizony az 
az ezüst érem, amit ily módon 
kap, egészen megfér^avval a pi
ros szalaggal, am if a karján hord, 
ami a „kutyamosó" jelvénye bé- 
békébén is és háborúban is.

Más szemekkel nézünk hát most 
benneteket, osak azután háború 
után el ne rontsátok nehezen ki
vívott renométokat!

— ts.

Harctéri levelek
Nagy küzdelem folyik körülöt

tünk s korántsem fölényes. — 
Hol az egyik fél kerül fölénybe, 
höl a másik. És sokszor a győz’ 
tes is óriási veszteségekkel tér 
nyugvó-ra. Micsoda vészhirek !

' lám a cenzor nem nyúl a vörös 
cerázához. Erről a nagyszerű küz
delemről, erről a csodás tusako
dásról szabad . írni, lelkesedéssel 
referálni. — Sajnos most ke
vesen veszik észre ezt a csatát, 
mert ez a természet főlséges küz
delme. A tél küzd jól beásott fö- 
dözéke mögött az újonc seregek
kel, erős offenzivával felvonult ta- 

* vasszal. S micsoda küzdelem. 
Márc. 22. otthon a tavasz már 
mjnden talpalatnyit meghódított.
Itt hoJ a védő, hol a támadó nyo
mul fel. Tegnapelőtt jutottunk 
fel a .hegyre hóviharban, tegnap 
nyár terjeszkedett el az azúr ég 
alatt, - i l l— 1-ig napfürdőztem, 
majd délután sétára mentem s , 
gukkeroztam a havas hegyeket. 
Mielőtt a nap a hegyek fenyves 
tetejét elérte,volna, szkiturára men
tünk 4-en. Évek óta nem nevet
tem annyit, mit ez alkalommal. 
Azok az abszurd esések, azok az 
lehetetlen lesiklások.

Majd megszakadtunk. Néző- 
közönsége is volt a napéjegyen- 
lőségi játéknak. Kollégáink szép 
számmal fogták a hasukat. — 
Ródli is működött bár, nem oly 
népszerűséggel. — Majd leszállt- — 
az éj, nyugvóra tért a bérc, a 
völgy, melyeket szépséges hó fed.

Nem sokat nyugodhattak, mert 
egész éjjel bömböltek az ágyuk.

Ma ismét tél van, metsző éles . 
szél .süvít a csillagóra fagyott hó 
felett, még a fedezékbe is bekuk
kant és zsírozott papír ablakát 
foszlánnyá tépi. Mintha az orosz 
kéme volna, szaporán járja a ma
gyar vér foglalta bérceket. Hadd 
kémkedjék — nem árt nekünk 
vele.

T Á R C A .

Mikor a rabszolgák fellázadnak.
Irta : Ágoston Mihály.

. Lord Curzon indiai alkirály 
majd utódja Lord Hardinge, nem 
különben a Jsrit kormányok mind
ezek dacára optimisztikusan ítél
ték meg a helyzetet s nem csak, 
hogy az ígért reformokkal előlép
tek volna, hanem egy végzetes 
lépésre határozták el magukat Ez 
a végzetes lépés Bengália felosz
tása volt. Lord Curzon ugyanis 
úgy gondolkozott, hogy Bengáliát 
nagyon nehéz egy darabban ad
minisztrálni (nem- törődött azzal, 
hogy eddig Bengália. volt a hindu 
nemzeti szellem védbástyája) fel
osztotta tehát. A hinduk azonban 
megvannak róla győződve, hogy 
ennél nagyobb nemzeti csapás 
nem érhette volna őket. Á bengál 
faj, India legműveltebb és legértel
mesebb népfaja. Rengeteg benne 
a különböző főiskolákat végzett 
diplomás proletár. Vezetői mind 
előkelő hinduk, vagy közszolgá
latban levő egyének. Bengália a 
hindu tudomány és művészet böl
csője, itt fejlődött az ki az évez
redek során. Ez a föld adta Budd
hát is Indiának. Itt tanított Maha
vira is. Érthető tehát, hogy a 
hindu nép Bengália felosztását

legelsösorban is a népművelés 
kerékkötőjének tekinti, mely a tu
datlan népet (szudrákat) elvágja a 
főváros kultúrájától. Bengália fe
losztása Számtalan olyan reformot 
vont maga után, mely a hindu 
népet egyenest vallási érzelmeiben 
sérti meg és vallási gyűlöletet szit 
a hinduk és a mohamedánok kö
zött azzal, hogy az utóbbiak ré
szére számos privilégiumot álla
pit meg. A hinduk a gyűlölt és 
kegyetlen mohamedán régimé fe
lébredését látják ezekben a ren
delkezésekben ; a mogulok alatt 
elszenvedett rabszolgaságot. A 
bengáliai hindu újságok nyíltan 
hirdetik, hogy az angolok paktu
mot csináltak a mohamedán emi- 
reket akarnak kinevezni Indiában, 

- akik aztán a régi tradíciókhoz hí
ven vérben fojtják majd el az 
elégületlenséget és a szabadság 
utáni vágyat. ..

Tudni kell ugyanis, hogy Lídi
ában úgy a Mogul császárok ural
ma, majd, amikor ez megszűnt, az 
angolok i^alma a benszülöttek 
régebbi nemzedékeinek a flegmá
ján, békeszeretetén, magyarul 
megmondva csöndes butaságán 
épült fej. Az ősi hindu előtt az 
volt a legelső és legfőbb kellék, 
hogy vallásának a gyakorlásában 
ne háborgassák. Egyébként nagy- 
nehezen kinyögte a reá rótt adót 
nem zúgolódott, nem firtatta, hogy 
miért kell a termésének a negy edré

szét az angol hivatalnoknak átadni. 
Áldásos korszaknak nevezte ezt, 
mert azelőtt a Mogulok nemcsak 
hogy kizsákmányolták, hanem még 
a pagodáit is lerombolták. A teg
napi és a mai nemzedék, mely rész
ben már a civilizáció tején táplálko
zott, már sokat tanult; megismerte 
az angol elnyomatást s fölvilágo- 
sodottságában titkos és elkesere
dett ellensége mindennek, ami 
angol.

Az angolok kizsákmányoló kor
mányzati rendszere az utóbbi évek 
rettenetes gazdasági pangását s 
ezzel kapcsolatban a nagy nép-'* 
nyomort (éhínséget, pestist) vonta 
maga után Indiában. Ma már a 
mezítelen szudra és dzsungellakó 
is tudja, hogy nyomorának, el
maradottságának-az angol uralom 
az oka, mert a népművelésre ab
szolúte semmit nem fordít, népis
kolákat nem ad, ezzel szemben a 
rengeteg főiskola csak úgy sutjja 
a proletárok ezreit. Mint látjuk te
hát, a kultúrpolitika is elhibázott.

A titkos társaságok és politikai 
szekták vezetik ma effective a hin
du népet. Csak a mohamedán la
kosság és a csekély számú parzik 
mutatnak még némi türelmessé- 
get az angol uralom iránt, a hős- 
nép egy része a munkáselem, 
azonban ezeknél is a hindukhoz 
húz s a sokat ígérő, de semmit 
sem cselekvő angol hatalom által 
megcsalatva érzi magát.

A Corriera, della *Sera az indiai 
népek lázongását nagyméretűnek 
mondja s bár hézagos értesülések
nek van a nagy angol cenzúra 
miatt a birtokában, kijelenti, hogy 
az eseményekből Ítélve ez a nagy 
világháború egy nemzetnek' sem 
fog annyit használni,. mint a hin
duknak.

A bombay-i és kalkuttai hivata
los jelentések nemcsak a jelenben 
(éz á beállott viszonyok folytán 
érthető) de a múltban is követke
zetesen rejtegették az igazságot s 
Londonban még mindig nem a 
valódi beállításban látják a ténye
ket ; közeledik azonban az idő - r  
vagy talán már itt is van — ami
kor a Temse partján rettenetes 
csalódással ébrednek a való tuda
tára s keserűen fogják elátkozni 
ezt az ámító politikát, mellyel lel
kiismeretlen emberek Indiát s 
ugyancsak Angliát is eddigelé ve
zették. , ,

Bengália felosztása olyan elke
seredést szült Indiában, melyet — 
ha még a legüdvősebb reformo
kat is léptetné életbe sohasem 
fog ott elnémítani az angol kor
mányzat. Az indiai sajtó dörgedel
mes cikkekben egyik vádat a má
sik után hozza fel az angol ura
lom ellen s nyíltan felszólítja a 
hindu népet, hogy ne késsen sem
mit, törje össze az angolok ural
mát, hisz egyetlen nap elengedő 
erre ! (Folyt, kör-
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Ma jött meg x magyar város
ból a szállítmányuk.

Heten hozattunk vágy 200 K. 
-  árát. Tüzes magyar bort, Mesz- 

sziná vérpiros gyümölcsét, da
tolyáját. Magyar róna bádogba 
konzervált gyümölcsét. Spanyol- 
föld aszalt szőlőjét, piros almát 
—. török kenyerét s  jó ég tudja 
még mindent — Na meg egy 
kitűnő hegedűt, hadd legyen vi
galom, nóta, pezsgő, jókedv annyi
annyi harc után s ha késő éjjel 
__ a félhold talán a török — 

' fényes képével bukkant a fede
zékbe, megdöbbenve látja nagyon 
is hűlt helyünket az elszórt szal
mán, megtalál hennünket a lö
vészárok misztikus zegzugjaiban, 
talán épen engem is, ami .halált 
hordozó fegyveremmel készen vá
rom a gyáva éjszaka kalózait, — 
vagy talán bágyadt fényéve! egy 
nagy hevenyészett temető fölött 
őrködik, mig az utolsó bágyadt 
csillag is nyugvóra tér 

Ki tudja, ki tudja. — Ma még 
piros élet s holnap ?

Háborús apróságok.
Az oroszok vesztesége Orosz- 

' Lengyelországban. Az Egyesült Ál
lamok pétervari nagykövetének ké
résére egy varsói bizottság össze
állította azokat a károkat, amelyeket 
Oroszország a múlt év végéig 
Orosz-Lengyelországban szenvedett. 
Eszerint a lengyel királyság összes 
területének hetvenöt százaléka, azaz 
126.000 négyszögkilóméter az el
lenséges hadseregek birtokában van. 
A háborús végzetet a királyságnak 
egyetlen kormányzósága sem kerülte 
el. Egész terjedelmükben sújtja, ez 
a végzet Kális, Petrikó, Kielce, 
Rádoin, Suválki és”Plock kormány
zóságokat. Ezen kivül szenvedett 
a háború miatt a lomzai kormány
zóságnak négy kerülete, #  varsói 
kormányzóságnak tiz kerülete és a 
kelmi kormányzóságnak öt kerülete. 
A háború által sújtott területnek 
összesen tizenharmadfél millió la
kosa van. A pusztítás miatt az 
országnak leggazdagabb, legtermé
kenyebb és- iparban legelőrehala- 
dottabb részei szenvednek, amelyek 
népesség tekintetében csak Belgium, 
Hollandia, Anglia, Németország és 
Olaszország mögött vannak. A 
megszállott területen lévő huszon
hétezer falu .^pzül körülbelül öt
ezerötszáz elpusztult, ezek közül 
ezer tűz által semmisült meg. A 
bizottság kilencvenhárom várost 
sorol fel, a mely a háború miatt 
sokat szenvedett. A gazdasági bir
tokok is nagyon szenvedtek és pe
dig első sorban az ágyuharcok mi
att; ezt a kárt körülbelül ötven 

[ millió rubelre becsülik ; az elpusz
tult ingóságok értéke ötvennégy 
millió^ubel; az élőleltárban, szar
vasmarhában és lovakban szenve
dett kár körülbelül száznegyven 
millió rubelre tehető. Sertésben 
és juhban a nagy és kisbirtokosok 
tizenöt millió rubel kárt szenvedtek. 
A gabonafélékben szenvedett vesz
teség száztíz millió rubelre tehető. 
Az erdőkben okozott kárt harminc
két millió rubelre becsülik.

A német hadikölcsftn. Berlinből 
jelentik: A német, birodalmi bank 
középponti választmányának mai 
ülésén Havenstein elnök a követ
kezőket mondotta: A birodalmi 
bank legutóbbi hetei a második ha- 
dikölcsön bélyegét viselik magukon. 
Ez a kölcsön pénzügyi téren má

sodszor mutatta meg a német . nép 
erejét, nagyobb erőt, mint a mi
lyent nép valaha fölmutatott. 9103 
milliót jegyzett a német nép" min
den rétege, mert mindenkit az a 
közös érzés és akarat hat át-, hogy 
a császárt és a hazát épp úgy. 
mint vérével, vagyonával, is szol
gálja. S a milyen fényes Volt a 
jegyzés, olyan fényes volt a be
fizetés is. Április ?8áig a köl
csönre 3368 milliót kellett voln-a 
befizetni, valóbap 6751 milliót ' fi
zettek be, vagyis az egész kölcsön ' 
74.16 százalékot. Ebből a hatal
mas összegből mindössze 521.2 
millió került ki a hadikölcsön-pénz- 
tárából. A hadikölcsön fényes si
kere bizto; jele annak, hogy gaz
dasági helyzetünk és pénzpiacunk 
e súlyos háború alatt is egészsé
ges és erős maradt. Az arany sza
porodása a befizetett óriás összeg 
ellenére még egyre tart, márciusban 
67 millióval és április első három 
hetében 24 millióval szaporodott.

A táborból hazaküldött pénz. A 
had ereg tagjaitól tábori postautal
vány ,ütján hazaküldött pénzössze
gek márciusban isméb növekedlek. 
Márciusban 135.917 ’ utalványon 
(a februári - 99;618-al szemben) 
13,643.932 koronái küldtek haza, 
mig februárban ez az összeg 
11,042.854 korona volt. Egy-egy 
utalványon átlag 101 koronát küld
tek a februári 111 koronával szem
ben. Mivel az átlag csökkent a 
hazaküldött összeg pedig növeke
dett, ebből arra'lehet következtetni, 
.hogy a tábori postautalvány egyre 
népszerűbbé lesz.

H I R E  K I .
Dr. Klaucz György — 

apát. A király dr. Klaucz 
György székesegyházi őrkano
noknak az Isten áldásáról elne
vezett címzetes apátságot ado
mányozta. Dr. Klaucz György 
királyi kitüntetése az egész egy
házmegyében • a legnagyobb 
örömet kelti, mert olyan egy
házi férfiút ért a .kitüntetés, ki 
arra munkás életével, széleskörű 
munkásságával méltán rászol
g á lt.^  _

—  Főispánunk a kivándorlási bi
zottságban. A kivándorlásról szóló 
1909. II. t. c. 32 §. alapján szerve
zett kivándorlási tanács ülésszaka 
tartamára a főrendiház részéről gróf 
Széchenyi Viktor lesz az egyik tag.

—  Szemle. Braun Oszkár altá
bornagy, kerületi parancsnok Szé
kesfehérvárra érkezett s ma déle
lőtt szemlét tartott a harctérre in
duló menet-szakaszok felett.

—  Újabb kukoricarekviráiás. A 
földmivelésügyi minisztériumban teg
nap tanácskozás volt, melyen a ku

korica szigorú zárlatát és rekvirálá- 
sát határozták el.

— Sebesültek hálája. * király 
György, Horváth Ferenc és Bér- 
nát Ferenc sebesült katonák a DV. 
ebédlő hadi&órházában feküdtek. 
Most a csurgói kórházba lettek 
áthelyezve s onnan levelet írtak a 
Fejérmegyei Naplónak, amelyben há
lás köszönetüket fejezik ki Rauscher 
Béláné főípolónőnei is  dr. Káraik 
József kórházi főorvosnak azért a 
szeretetteljes gondozásért, amelyben 
Székesfehérvárott részesültek.

—  Orosz fogságban. Bozsohi 
János és Hollósi Gyula táczi la
kosok, a 17 honvéd gyalogezred 
6. tábori századának közvitézei ér
tesítették hozzátartozóikat, hogy 
orosz fogságba jutottak és teljesen 
egészségesek.

■— Iskolaévzárás. Dr. Saára Gyula 
polgármester ma délután magához 
hivatta a felekezeti iskolák kópvi- 
.selőít, hogy az elemi iskolák f. hó 
8-án való bezárásáról velük tanács
kozzék.

—  Háborús reform a vonatokon.
Szemmel láthatólag alakulunk át . 
demokratikus országgá. A háború 
folyama alatt az 1. és II. osztályú 
személyszállító kocsik ülése nagyon 
is alkalmas lakóhelyül szolgáinak a 
kiütéses tífusznak nevezett Isten 
átka tovaterjesztőinek, az étősdiek- 
nek. A leggondosabb védekezési 
eszközök is elégtelenek arra, hogy 
az ilyen jól párnázott első és má
sodosztályú puha bársony és bőr
üléseket tökéletesen megtisztítani 
lehessen és éppen azért a nevezett 
kocsiosztályok üléseit fapadokkal 
fogják helyettesíteni s igy az ál
lamvasutak I. osztályát, mig a há
ború tart, meg fogják szüntetni. A 
fennmaradó II. III. osztályok be
rendezése teljesen azonos lesz és 
az osztályok közötti külömbség ez 
idő alatt csakis a menetdijban fog 
megnyilvánulni. A tapasztalat azt 
mutatta, hogy a faüléses és fabur 
kolatu kocsik dezenficálása a lehető 
legtökéletesebb s az utazó közön
ség nyugalma s egészségének meg
óvása céljából a legközelebbi idő
ben életbe is lép ez a hasznos és 
demokratikus haladást jelentő re
form.

—  Miért olyan nagy a drágaság?
Egyik megyei községoen a kisbiró 
rém módon üti a dobot. Ugyan 
micsoda nagy esemény adhatta ma
gát elő ? Szóról szóra ezt hirdette;: 
„a kocsmában van egy zsidó s egy 
tojásért ad 4 krajcárt, aki azonban 
kétforint árát hoz, az még kap 5 
krajcárt ráadásul*. Vannak közsé
gek, amelyekben a házalók meg
veszik a tréfli disznó-sonkát, sza
lonnát és oldalast. Üzleti szempont
ból úgy látszik vannak emberek, 
akik mások gyomrán át mindenáron 
gazdagodni akarnak meg.

—  Füsttelen nap. Háry Mariska 
gyüjtőivén a ftlstelen napon 11*31 
K. gyűlt össze. Az összeget a Fe
jérmegyei Naplóhoz küldte be, 
amely a Hadsegélyző Hivatalnak 
szolgáltatta át.

—  Gyümölcsfeldolgozó gépek 
kölcsönzése. A földmivelésügyi mi
niszter körrendeletben hívta fel a 
törvényhatóságok figyelmét, hogy 
hajlandó olyan községeknek, ame
lyekben nagyobb gyümölcstermést 
várnak és a gyümölcsöt friss álla
potban nem tudják értékesíteni, 
gyümölcsfeldolgozó gépeket kiköl
csönözni. E gyümölcsfeldolgozó 
gépeket 3—6 hétre bocsátja a köz
ségeknek rendelkezésükre, ha ez 
irányú kérvényeiket legalább 30 
nappal előbb beterjesztik és ponto
san feltüntetik benne, hogy milyen 
gépekre van szükségük. A gépek
nek használat után épségben való 
visszaküldésére a hatóságoknak 
kell garanciát vállalniok. Borseprő 
és törköly lefőzésére azonban 
szeszfőzőgépeket nem bocsát a mi
niszter a "községek rendelkezésére*

—  A vak katonáknak. Fischer 
Mátyás cséri-pusztai bérlő 10 K-t 
küldött a Fejérmegyei Naplóhoz a 
vak katonák számára.

— Kerékpárlopás. Varga István 
69-es számvevő altiszt lyra-kerék- 
párját Kert-utca 45 szám alatti la
kásáról 3llop:ic.

—  Hát ez Is lehet? A visszahó
dított Csemovitzban — mint a 
.Deutsche VolksZeitung* közli — 
szinte hihetetlen olcsó áron élnek 
az emberek. Egy vendéglői ebéd, 
amely áll : leves, marhahús, sült, 
főzelék, kenyér és egy pohár sörből, 
— egy koronába kerül, egy tojás 
két fillér, egy tyuk 70 fillér. — 
Milyenek ezekhez képest a mi 
áraink?

—  Rövid hírek.
Katonatemetés. Bucik Károly a 

12. honvéd gy. e. gyalogosa, al- 
máskamarási lakos a harctéren ka
pott betegsége következtében el
hunyt. Temetése f. hó 6*án d. u. 2 
órakor lesz a Szent György kórház 
halottasházából.

Jótékonyság. Fischer Mátyás 
cséri-pusztai bérlő 10 K*t adomá
nyozott a cséripusztai szorgalmas 
tanulók jutalmazására.

—  A rokkant és vak katonák 
javára múlt hó 25-én rendezett 
orgona hangverseny 820 koronát 
jüvedelmezett. Ez alkalommal fe
lülfizettek : 50 koronát: Grünfeld 
Jakab, Wertheim Ármin, 40 koro
nát • Gr. Széchényi Viktor, 58 K. 
Dr. Saára Gyula, dr. Sleiner Jákó, 
20—20 K. Klein Lajos, dr. P .laki 
Ármon, 16—16 K. Deák Dávid, 10 
K. Kohn°Adolf, dr. Lőwy Károly, 
Rosenzweig László, Wertheim Pál 
6—6 koronát Hoffmann Lajos 
Wiener Ármin 5 K. Baranyay La
jos, Takács Jakaü, dr. Szigeti Haj- 
duska Gyuláné, 4—4 K. Braun 
Lajos, dr. Lukács Gyula, Grünfeld 
Adolf, Weisz Miksa, 3—3 K. Frá
ter Izidor, Pető Miksa, dr. Gerber, 
dr. Székelv Nándor, dr. Lőwy 
Márk, N. N. 2—2 koronát Márton 
Jakab, Révész Mihály, 1 — 1 K. 
Bruszt Ármin, Klein József N. N. 
N. N.

Szerdán és csütörtökön

1700 méteres filmszenzácié.

A magyar filmipar 
:•: diadala.

Tóth Ede népszínműve

Népszínmű 4 felvonásban.

Filmre alkalmazta :

J A N Ó  V I C S  J E N Ő
a kolozsvári Nemzeti 

Színház igazgatója.

Főszereplők Jászai Mari, 
Berky Lili.
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: (BARÁTOK ÉPÜLETE,) ::
Pörkölt kávókeverókei utol

érhetetlenek ! Saját villamos 
kávénagypörkölde! Telefon 250.

Á kyburgi kisértet.
Regény a német lovagkor

TITKOS-VÉRTÖRVÉNYSZÉKEINEK
korából.

A Fejérmegyei Napló számára Dörle A. 
nyomán irta Diabolo.

(124) -
A "nap már alkonyat felé hajolt, 

piros korongja már elérte a földet. 
A wevelsburgi váron a szövetsé
ges hadak zászlaja lengett, udva
rán kimerült katonaság vigan po- 
harazott s közbe uraik -vitézségét 
dicsérték a hadfiak, kik a közép
kor hűségével szolgálták kenyér- 
adójukat.

A felső várban a lovagok gyűl
tek össze és a nagyterem zsúfolá
sig megtelt már és még folyton 
jönnek. Büszkén lépked mindegyik 
mögött az apród és viszi a kar
dot, pajzsot, vagy. sisakot. Az or
szág disze-virága van itt, ősi csa
ládok hatalmas sarjai, egy-egy kis 
ország birtokosa, korlátlan ura 
mindegyik. Akik a császár nevében 
jöttek a szécsi udvarból, hol je
lenleg a császár tartózkodik, szinte 
irigykedve nézik a grófokat, kiknél 
legföljebb az ő pompájuk nagyobb, 
de hatalmuk, súlyúk, tekintélyük" 
azokéval össze sem hasonlítható.

A nagyteremben emelvény állott, 
melyre most feláll Walderni Mar.

— Von dér Lohe lovag érdeme, 
hogy az ország valamennyi lovag
ját egy szent cél érdekében egy 
táborba lehet tömöríteni. Sötét éj
jel-gyűltek össze először, az óva
tosság parancsolta ezt igy, de kint 
a harcmezőn merészen feltűnő szi- 
neivel harcolt már mindenki. Az. 
ősi lovagi erények győztek I Le
győzték az álnokságot, felszaba
dították .rabságából az erényt. A 
becsület bátran élhet újra szent 
hazánkban, nem kell irigy szemek 
átokverésétől félnie. Isten mellet 
tünk volt s midőn itt nyíltan kiT 
mondhatjuk, hogy a Vehme meg
halt, meg'kell .azt is mondanunk, 
hogy azért halt meg, mert legyőzte 
a hit, az Isten- és emberszeretet-, 
mely a lovagság pajzsán uj fény- 

>nyel felragyogott.
A haza bálás lesz és a késő 

u tódok ' tisztelettel fogják azon 
nemzetségek nevét megörökíteni, 
melyek a szent ügyet életük koc
káztatásával- is felkarolták. Az utó
kor őrülni fog es büszkélkedni; 
mi sajnos csak büszkélkedhetünk, 
mert örömünket elesett és hal
dokló bajtársaink emléke zavarja, 
kiket mint oroszlánokat láttunk 
sorainkban küzdeni, hányán .nem 
élnek azok közül már ? És há
nyán égő sebektől szenvednek és 
megváltásukat várják. Épen Ky- 
bufgbKunó lesz talán a legköze
lebbi, ki atyjához tér, miként maga 
mondta és -szivem összeszorul a 
fájdalomtól,- ha erre gondolok. A 
Kyburgok hősi fajának utolsó sar
ja száll sírba. A hazának egy meg
hitt támasza dől ki vele. Nekem 

-atyja életemet s életemmel min
dent megmentett, mit valaha bír
tam : családomat. Fia pedig hány
szor fogta fel kardjával a nekem 
szánt csapást és én sem az atyá
val sem a fiúval szemben hálás 
,Jenni nem tudok.

(Folyt köv.)

PÉN TEK EN ,
május hó 7-én:

Tábori Kornél
a Pesti NapUYhaditudósitójá- 
nak személyes felolvasásával

Az Uránia darab mozgó
képei a következők:

A mi
1.

I7-es honvádeink.

0
Frigyes főherceg a fronton.

3.
A máramarosi betörés.

-

A mi
4.

3 0 ’. mozsaraink 
működésben.

.5,
A magyar hadipilóták fel

derítő szolgálati.

E G f HADÍ KUTYA.

!
• 7.

A Braganzai herceg a 
Maltai-rend vonatjával.

m

Asztali vörös- és aszúöörok, 
valamint cognac- és likőr-félék. 
Kugler-sütemény és cukorka 
hagy választékban öebauer Test
véreknél, Kóssuthu. 9. Télé- 
fon 340 .

—  Köhögés és rekedtség ellen
a legjobbnak bizonyult szer a dr. 
Störk-féle komprimált mellpasztillá. 
Egy doboz ára 50 fillér. Kapható 
Szüts Róbert -Magyar Korona, 
gyógyszertárában« Székesfehérvár 
Városháztér. '

S Z Í N H Á Z .

A tolonc utoljára. A teljes 
siker jegyébén folyt le tegnap az 
Apollóban bemutatott Tóth Ede 
népszínműve, „A tolonc." Az elő
adásokon megjelent közönségnek 
csak egv lehet a véleménye: az, 
hogy magyar filmben, magyar szí
nészektől ilyen kitűnő és szépen 
megrendezett darabot még nem 
látott. Szükségtelen a szereplők já
tékáról külön megemlékeznünk, hisz 
azokat mindnyájan ismerjük. E 
szenzációs filméi, mely külön is 
egy teljes előadást tölt be, egv szép 
tájkép, harctéri felvételek és kitűnő 
amerikai vígjáték egészíti ki, mely 
műsor teljes-egészében ma látható 
Utoljára. ■

Szfehéryár szab. kir. város polgármestere.

4971| 1915. szám.

Hatósági hirdetmény.
A m. kir. földmivelésügyi mi

niszter 20600 és 2108Í1915. eln. 
számú . rendeléte alapján közhírré 
teszem a következőket:

^A város területén fenti rendelet 
alapján újabb intézkedésig mindén 
kukorica záriat alatt levőnek tekin- 

‘ tendő és kivéve az országos gaz
dasági bizottság részére önkéntes 
béjeléntés vagy rékvirálás folytán; 
már előbb zár alá helyezett meny- 
nyisógeknck az országos gazdasági 
bizottság meghatalmazottjainak fel 
hívásán való elszállítását, semmiféle 
más címen a város területéről ten
gerit előzetes engedély nélkül el
szállítani nem szabad.

Ezen Kormány rendelkezés alapján 
mos[ zárlat alá helyezett készlet 
tulajdonosa köteles t a készletet 
mindaddig megőrizni’ ameddig az 
országos gazdasági .bizottság a kész
letet tőle 3 hónapon belül át nem 
veszi, vagy amíg a földmivelésügyi 
miniszter a készletet zár. alól fel 
nem oldja.

Eddig az időig a birtokosnak a 
zár alá vett készletről nem szabad 
rendelkeznie. Azonban a készlet 
tulajdonosa jogosult a készletből 
saját gazdasági és háztariási szük
ségletére annyit felhasználni, mint 

' amennyinek felhasználása takarékos . 
eljárás mellett feltétlenül szükséges.

Ha azonban a birtokos azon 
időpontig, amig az összeirt kész
letek átvétele, vagy feloldása felöl 
a földmivelésügyi miniszter elha
tározása megérkezik, saját háztar
tási és gazdasági szükségletére 
a most zárlat alá helyezett készlet 
l0£-át meghaladó mennyiséget volna 
kénytelen igénybevenni és ha az a 
10J-ot meghaladó mennyiség 5 ' 
métermázsánál több, a készlet 
birtokosa -köteles erről a l nács 
részéről megbízott .főjegyzőnél je
lentést tenni, aki alkalmas módon 
meggyőződést szerez • arról, * hogy 
a szükséglet tényleg fennro"">g-e 
és nem töríéoik-e visszaélés.

“A kormányrendelet hangsúlyom
még, hogy az önkéntes bejelentés 
vagy rékvirálás folytán már előbb 
zárlat alatt levő későietekre fentj
réndelkezésefc rfem vonatkoznak 
tehát az öukéntés bejelentés, vagy 
rékvirálás folytán píár előbb zárlat 
alá helyezett’ készletekből a kész. 
let birtokosa semmit sem vehet 
igénybe.

Felhívom a közönséget, hogy 
ezen rendelethez hazafias köteles-
ségből . szigorúan alkalmazkodjék. 
Egyébként a rendelet megszegése 
súlyos kihágási bühtetés alá esik.

Székesfehérvárott, 1915. évi má. 
jus hó 3-án.

Dr. Kerekes Lajos
, főjegyző.

Dr. Saára Gyula
polgárai ester.

Szerdán és csütörtökön
május hó 5 és. 6-án :

Tábori posta.
II. SOROZATA

(barbár németek.)
Aktuális harctéri felvétel 2. felv.

É J S Z A K A

núf
Szenzációs bűnügyi dráma 

3 részben.

Fényes pótmüsor.
Mindkét napon 2 eladás, este 

fél hét és 9 órakor.

Rendes helyá ak.

APRÓHIRDETÉSEK.
Turner Imre kárpitos^ és díszítő 

műhelyét áthelyezte. Szent István-u. 
3. szám alá. Kárpitos-munkákat ju
tányos árban kifogástalan kivitel
ben készít. '

Gyalogsági tiszti kardot keresek 
megvételre, lehet használt is; Az ár 
megjelölendő. Cim a kiadóban. __

Egy jő házból való fiú pincér
tanulónak azonnal felvétetik. Rédei 
Vilmos vendéglős Székesfehérvár^

Temető sor 4 . éz. alatti magános 
ház szabadkézből eladó. Tudakozni 
lehet Gáztelep-utca 9. ,. ■___

Háromszobas modern lakást ke
resek augusztus 1-re. Ajánlatok bér 
megjelölésével Komfort jeligére a 
kiadóhivatalba kéretnek^ _

2 szobás lakás villanyvilágítás
sal, előszobával augusztus 1 re ki
adó Király kubutca 23. szám alatt‘

Nyomta ?.?. Egyfiázio«gyei Könyvnyomda. >.»>
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